
“See, darkness covers the earth, and thick
clouds cover the people; but the Lord
shines on you, and his glory appears on
you” (Is. 60:1). This is a promise made in
ancient times and which was fulfilled
thanks to the visit of the three wise men
to the newborn king, Jesus Christ. An
event we celebrate during the solemnity
of EPIPHANY, which means
"manifestation." It is the manifestation of
the SALVATION willed by God, first with
the chosen race, the people of Israel, and
now also with the Gentiles, represented
by the three Kings. Saint Paul evokes this

A Word for this SundayUn mot pour ce dimanche
Épiphanie du Seigneur« Voici, les ténèbres couvrent la terre, et

d’épaisses nuées enveloppent les peuples ;
mais le Seigneur brille sur toi, et sa gloire
apparaît sur toi » (Is. 60:1). Telle est la
promesse faite dans les temps anciens et
accomplie grâce à la visite des trois mages
au nouveau-né, Jésus-Christ. Un
événement que nous célébrons lors de la
solennité de l’Épiphanie, qui signifie «
manifestation ». C’est la manifestation du
salut voulu par Dieu, d’abord pour le
peuple élu, le peuple d’Israël, et
maintenant aussi pour les païens,
représentés par les trois mages.  Saint Paul Epiphany of the Lord

jeudi, 8 janvier  1 Jn. 4:19-5:4; Lk. 4:14-22
Lectures de la semaine à la Messe  /  Readings of the week at Mass     

mercredi, 7 janvier  1 Jn. 4:11-18; Mk. 6:45-52

lundi, 5 janvier  1 Jn. 3:22-4:6; Mat. 4:12-17, 23-25

dimanche, 11 janvier  Is. 42:1-4, 6-7; Acts. 10:34-38; Mat. 3:13-17

vendredi, 9 janvier  1 Jn. 5:5-13; Lk. 5:12-16

samedi, 10 janvier  1 Jn. 5:14-21; Jn. 3:22-30

dimanche, 4 janvier  Is. 60:1-6; Eph. 3:2-3, 5-6; Mat. 2:1-12

mardi, 6 janvier  1 Jn. 4:7-10; Mk. 6:34-44
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 le dimanche 4 janvier  /  Sunday, 4 January

évoque cet événement comme un mystère révélé par lui,
l’apôtre des païens : « Les païens sont cohéritiers, membres
d’un seul corps et participants à la promesse en Jésus-Christ
par l’Évangile » (Éph. 3:5-6). C’est une célébration que nous
devons tous partager avec joie et gratitude, car c’est notre
fête. Nous sommes ceux qui sont appelés à participer au salut
caché qui nous est offert aujourd’hui et qui consiste à devenir
cohéritiers avec Jésus Christ, notre Roi, héritiers du trésor du
ciel, de la VIE ÉTERNELLE. À l’instar des mages, suivons donc
la LUMIÈRE (l’étoile), l’ÉVANGILE, pour trouver le chemin de
cet héritage. Il arrive parfois, comme les mages, que nous
cherchions cet héritage dans le mirage du monde (au palais
d’Hérode), pour finalement réaliser que notre Roi n’y est pas
apparu, mais dans l’obscurité de la crèche, dans une vie de
pauvreté. Ne craignons donc pas les ténèbres de la pauvreté
(spirituelle ou matérielle), car, comme la prophétie l’a promis,
LA LUMIÈRE APPARAÎTRA PARMI CEUX QUI MARCHENT DANS
LES TÉNÈBRES. Le Christ adulte dira : « Heureux les pauvres
en esprit, car le royaume des Cieux est à eux » (Mat. 5:3).
Qu’importe donc que nous soyons païens ou pécheurs ;
l'essentiel est que la lumière de l'amour et de la miséricorde
de Dieu nous soit apparue aujourd'hui. Notre salut nous a été
révélé et offert, et nous célébrons ce don.

event as a mystery revealed through him, the apostle to the
pagans: “The pagans are joint heirs, members of one body
and partners in the promise in Jesus Christ through the
Gospel” (Eph. 3:5 -6). It is a celebration we must all share
with joy and gratitude, because it is our feast. We are those
people called to participate in the hidden salvation that is
now offered to us and consists of becoming co-heirs with
Jesus Christ, our King, heirs of the treasure of heaven, of
ETERNAL LIFE. Just like the Magi, let us, therefore, follow the
LIGHT (star), the GOSPEL, to find our path to this inheritance.
Perhaps sometimes, like the Magi, we try to look for this
heritage in the mirage of the world (in Herod's palace), only
to realize that our King did not appear there but rather in the
darkness of the manger, in a life of poverty. So let us not fear
the darkness of poverty (spiritual or material), for as the
prophecy fulfills its promise, LIGHT WILL APPEAR AMONG
THE PEOPLE WHO WALK IN DARKNESS. The adult Christ will
say: “Blessed are the poor in spirit, for theirs is the kingdom
of heaven” (Mat. 5:3). It doesn't matter, then, whether we
are pagans or sinners; what is essential is that the LIGHT OF
GOD'S LOVE and MERCY HAVE APPEARED TO US TODAY. Our
salvation has been manifested and offered to us, and we
celebrate this gift.
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Evenings and weekends, by appointment

Mr. Vincent Tourvieille : 604-307-2671
Neocatechumenal Way:

15 minutes of Mass, depending on the availability of the 
priest, or by request. During the adoration: on Sunday, 
from 5:45 p.m. to 6 p.m.; on Wednesday, from 3:45 p.m. 
to 4 p.m.; on first Friday, from 10 a.m. to 10:15 a.m.

Friday: 9 a.m. (livestreamed in French if school is open)

Sunday: 4 p.m. to 6 p.m., followed by Evening Prayer

Comité des travaux : Prés. : Mme D. Holowka
Comité d'Éducation : 

your date, at least six months in advance

Contact the Parish Office minimum three

Père Gilbert Nunez
Services à la paroisse :

Comité des Finances : 
Conseil de Pastorale : 

Services to the Parish:
Pastoral Council: Rev. Gilbert Nunez

Chair: Mr. D. MurphyPrés. : M. D. Murphy

Monday to Friday 9 a.m. to 4 p.m.
en soirée et en fin de semaine, sur rendez-vous

Building Committee:

Marriage: 

5 p.m., in English

Roman Catholic Francophone Elementary SchoolÉcole élémentaire catholique romaine francophone
immersion française, de la maternelle à la 7e année

 Mrs. Reine Mykyte
French Immersion, from Kindergarten to Grade 7

Si vous êtes intéressés à placer une
annonce publicitaire dans notre
feuillet dominical, ou si vous
connaissez quelqu'un qui voudrait le
faire, veuillez nous rejoindre par
téléphone au: 

Légion de Marie : Legion of Mary:

École paroissiale Saint-Sacrement (ESS) : Blessed Sacrament Parrochial School (ESS):

The B.C. Catholic  is a weekly publication serving 
the needs of the Catholic community in British 

Columbia.

Click Here To Get The Busy Catholic  - Daily 
Email Newsletter 

(604) 874-3636, ou par courriel à : 
saint-sacrement@telus.net

Annonces publicitaires Bulletin ads
If you are interested in placing an
advertisement in our Sunday
bulletin, or if you know someone
who would like to do so, please
contact us by telephone at: 

(604) 874-3636, or send an Email 
to: saint-sacrement@telus.net

The official newspaper of the Archdiocese of 
Vancouver.

604-876-7211Principal:604-876-7211
admin@ess.vancouver.bc.ca

Mme Reine Mykyte 
admin@ess.vancouver.bc.ca

Directrice : 

prêtre, ou sur demande.  Lors de l'adoration : le dimanche,

Wednesday: 2 p.m. to 4 p.m.

Exposition and Benediction of the Blessed Sacrament:
le dimanche : de 16h. à 18h., suivie de la Prière du Soir

le mercredi : de 14h. à 16h.
le premier vendredi du mois : de 10h. à 11h.

le vendredi : 9h. (diffusée en français si l'école est ouverte)

Exposition et Bénédiction du Saint-Sacrement :

Heures des Messes du dimanche :

Néocatéchuménales (tous sont bienvenus) Communities (everyone is welcome)

Confession : 15 minutes avant la Messe ou pendant 15 

Chapelet pour les vocations : 17h.

Saturday:

11 a.m., in French (livestreamed)
Weekday Masses:

Blessed Sacrament ParishParoisse Saint-Sacrement
Pastor: Rev. Gilbert Nunez
Priest in Residence: Rev. P. Edmond Gendron

Secrétaires : Marta Porras et Christine Bowden

Heures d'ouverture de bureau :

Curé : Rév. Gilbert Nunez
Prêtre en résidence : Rév. P. Edmond Gendron

Secretaries: Marta Porras and Christine Bowden

Office Hours:

Sunday Mass times:

du lundi au vendredi, de 9h. à 16h.

de 17h.45 à 18h. ; le mercredi, de 15h.45 à 16h. ; le

Chevaliers de Colomb :

Ministère des Sacrements : Ministry of the Sacraments:

9:30 a.m., in English (livestreamed)

17h., en anglais

Heures des Messes sur semaine :

Sunday: 

First Friday of the month: 10 a.m. to 11 a.m.

samedi :

9h.30, en anglais (diffusée en direct)

du lundi au jeudi : 8h. (diffusée en direct) Monday to Thursday: 8 a.m. (livestreamed)

Rosary for Vocations: 5 p.m.

19h.30, en anglais, avec les Communautés 7:30 p.m., in English, with Neocatechumenal

Confession: 15 minutes before Mass or during the first 

11h., en français (diffusée en direct)
dimanche : 

Mr. Ben Wong

Vice Prés. : Mme. Connie Shepherd

avant de fixer votre date, au moins six mois à l'avance.

Finance Council: Vice Chair: Mrs. Connie Shepherd

Contact the Parish Office before setting
au moins trois mois à l'avance.

Charismes à notre paroisse :
Chemin Néocatéchuménal :

604-307-2671

minutes au début de la Messe, selon la disponibilité du 

Baptême : communiquer avec le bureau de la paroisse 

Mariage : communiquer avec le bureau de la paroisse

Baptism: 

Knights of Columbus:

Education Committee: 

M. Ben Wong

months in advance

premier vendredi du mois, de 10h. à 10h.15.

Mrs. Anita Suico 
 M. Vincent Tourvieille : 

Charisms inour Parish :

Mme. Anita Suico

Chair: D. Holowka
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FORMED, un cadeau pour vous !  FORMED, a gift for you!    

La paroisse Saint-Sacrement partage
avec vous l'abonnement à FORMED !  
Vous y trouverez plus de 4 000 études 
catholiques, des drames audio, films, 
conférences, livres électroniques et 

Blessed Sacrament Parish shares
the FORMED subscription with   
 you!  Find more than 4,000         
Catholic studies, movies, audio   
dramas, talks, e-books and even 

même dessins animés pour les enfants.  cartoons for the children.             

formed.org/signup, and enter the
Parish Postal Code(V5Z 3K3).

To sign up for FORMED, go to:Pour vous abonner à FORMED, visitez :
formed.org/signup et inscrivez le

Project Advance  2025 - 2026 / Project Advance 2025 - 2026

goal is $11,900. We ask for your prayers and for your 
 
through the website: Support-RCAV-Project-Advance, 

Your donations help our Parish Community thrive: 
 - Parish Building Maintenance 

Cette semaine sur formed.org This week on formed.org

Advance, ou en personne au bureau de la paroisse.  

https://www.blessedsacramentvancouver.com/giving
Merci à tous pour votre soutien continu Thank you all for your continued support

Collected so far: $37,850.55 = 78%

Wedding document transfer: $100.00

Recueilli à ce jour : 37 850,55 $ = 78%

0                 10                 20                 30                 40                 50                 60                 70       80                   90                    100

Il nous manque encore 10 819,45 $ We are still lacking $10,819.55

Baptême : 50 $ / Mariage : 200 $ / Funérailles : 200 $
Transfert de documents de mariage : 100 $ 

The special collection in January is: 
New Year's Day (Mary Mother of God)

La collecte spéciale en janvier est : 
Jour de l'An (Marie, Mère de Dieu)

 - Entretien du bâtiment de la paroisse
 - Remboursement du prêt pour la mise à jour sismique de 
 - Coûts généraux de fonctionnement de la paroisse 

Collectes spéciales de janvier / January Special Collections

December 27 and  28 Mass Offerings: $2,946.33

Pour voir comment vous pouvez faire un don, visitez :

      Offrandes aux Messes les 27 et 28 décembre : 2 946,33 $ /

code postal de la paroisse (V5Z 3K3).

Si vous avez donné dans le passé, des cartes de promesse 
de don sont disponibles dans le bureau de la paroisse.

or in person at the Parish Office. If you have donated 
in the past, pre-printed pledge cards are available 

Baptism: $50 /  Wedding: $200 / Funeral: $200

Réfection de la toiture du gymnase  / Repair of the gym roof

Coût pour la paroisse : 48 670,00 $ Cost for the Parish: $48,670.00

/ Suggested Offerings:

prospère ici .  Notre objectif cette année est de 45 000 $.  La 
Le thème de Project Advance  pour 2025 est : L’espoir 

portion de l’archidiocèse est de 11 900 $.  Nous sollicitons 
vos prières et vos contributions en argent comptant, par 
chèque, carte de crédit, au site web : Support-RCAV-Project-

The theme for Project Advance in 2025 is: Hope Thrives 
Here. Our goal for this year is $45,000. The Archdiocesan 

in the Parish Office. 

To see the ways you can donate, go to:

support.rcav.org/project-advance/2025

À ce jour, nous avons recueilli 40 726,50 $ To date, we have collected $40,726.50   
Merci de votre générosité continue ! Thank you for your continued generosity!

Vos dons aident notre communauté paroissiale à prospérer :  

 - Repayment of School Seismic Upgrade Loan 
 - Parish General Operating Costs

Vous pouvez faire un don en visitant : You can donate by visiting:  

Offrandes suggérées:
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Demande de prières pour les malades Prayer requests for those who are sick

Let us also pray for the souls of those who
have recently died and for their families.

Darlene Gurr,  Virginia Linan, Carlos Santos, Mr. & Mrs. Herman Zarbl,  Sabu George, Pauline Wong, Denise Pelletier, 
Wilfred Vacheresse, Pauline Teglasi, père Vittorio Scomparin, Donald Kelleher, Julio Nochez et Mary Wan.

Occasions de bénévolat dans la paroisse : Volunteer opportunities in the Parish:
placier, lecteur, servant à l'autel, catéchiste des enfants, usher, lector, altar server, children's catechist,

Welcome to our parish! We invite you 
to join our parish community, 
and to share your talents with us!

vente de pâtisserie, collecte de fonds, aide au bureau, etc.  bake sales, fundraising, help in the office, etc.

le jeudi, 8 janvier / Thursday, 8 January

5.

8 a.m. 1. In thanksgiving for Claudia, by her family

2. For the souls of Elisea and Sofronio Botor,

For all Parishioners 

8 a.m. 1.
 Sister Nieva M. on their birthdays,

4.

2. In thanksgiving and for personal intentions,
by Nguyen family

by Henry and Cynthia Botor

le dimanche, 11 janvier  / Sunday, 11 January

8 a.m. 1. In thanksgiving,

by Angelica Estela

by the Trinidad and Cuartero families

2.

le mercredi, 7 janvier / Wednesday, 7 January 

3.

2. For the soul of Peter Wall, by Jessica Bryant

In thanksgiving for Sister Grace N. and 11h. 1. Pour  l'âme de Coromoto Montilla

9:30 a.m.

Pomboza, by Norma Camacho
4. For the soul of Carmen Alejandrina Muncha

Findley & Leon, by Irene Davis

8 a.m. 1.

le lundi, 5 janvier  / Monday, 5 January

by Barbara Stuart

2. For the soul of Peter Wall, by Jessica Bryant

5. In thanksgiving for Chad, Tenney, Caroline Lotter, 
le mardi, 6 janvier  / Tuesday, 6 January

by the Paqueo family

5.

3. For the soul of Nelly Silva, Norma Terefona

by Henry and Cynthia Botor

their 43rd wedding anniversary

1. For the souls of Ramon and Olivia Gonzales,

A Special intention for Yvette Harriott, 

Prions aussi pour les âmes des personnes 
récemment décédées et pour leurs familles.

Personnes nouvelles à la paroisse

Chorale des enfants à la Messe dominicale de 11h.

le dimanche, 4 janvier  / Sunday, 4 January

le vendredi, 9 janvier / Friday, 9 January

9:30 a.m. A Special intention for Pricilla, Rudy & Andrew,

9h. 1. Pour Chad, Tenney, Caroline Lotter, Findley et Leon

1.
by Rodolfo Moreno and family

2. A Special intention for Yvette Harriott, 
by Barbara Stuart

For the soul of Peter Wall, by Jessica Bryant3.

In thanksgiving for Cynthia Botor on her Birthday,4.

aider à la salle d'hospitalité avant ou après les Messes, help in the hospitality room before or after the Masses,

People new to the parish / 

S.V.P., communiquez avec le bureau de la paroisse pour
ajouter ou enlever un nom de la liste.

Please call the Parish Office to add or remove a name

 / 

Danilo Jubilo, Ginette Nurit, Désirée Changfoot, Justin Wong, Catherine Vong, Joka Petrovitch,
Sue Bissonnette, Arin Martins, Patricia Lytwyn, Eithan Riacaos, Justin and Nancy Wasilifsky.

 / 

Mass intentions from 4 to 11 January

from the list.

 / 

/Intentions des Messes du 4 au 11 janvier

La chorale des enfants chantera à la Messe dominicale de 11h.

Bienvenue à notre paroisse !  Nous vous invitons 
à vous joindre à notre communauté paroissiale, 
et à partager avec nous vos talents !

11h. Pour tous les paroissiens

Children's Choir at Sunday 11 a.m. Mass

les  18 jan., 8 fév., 19 avril, 17 mai et 7 juin.
The children's choir will sing at the 11 a.m. Sunday Mass on
 18 Jan., 8 Feb., 19 April, 17 May and 7 June.

pour une intention particulière, par Irene Davis

2. Pour une intention spéciale, par Irene Davis

le samedi, 10 janvier  /  Saturday, 10 January

5 p.m.
by Tess Dilag

2. For the soul of Margie Salud Cabales Trinidad,

A Special Intention for Henry & Cynthia Botor on 



LE 4 JANVIER 2026 – ÉPIPHANIE DU SEIGNEUR    JANUARY 4, 2026 – EPIPHANY OF THE LORD  

Joyeux Noël et une 

nouvelle année 2026 bénie  

Semaine de prière pour l'unité des chrétiens 

La célébration mondiale de la Semaine de prière pour l'unité 
des chrétiens est à la fois le germe et le fruit de cette 
aspiration à « l'unité dans la diversité ».  Ce temps de prière, 
de réflexion et de fraternité invite les chrétiens de 
différentes traditions à approfondir leurs relations et à vivre 
et témoigner ensemble tout au long de l'année.  Du 
dimanche 18 janvier au dimanche 25 janvier.  Les 
événements et les lieux varient.  Pour en savoir plus, 
consultez le site web. rcav.org/wpcu. 

Les boîtes d’enveloppes d’offrande 2026 

Les boîtes d'enveloppes d'offrande sont prêtes à l’arrière de 
l’église.  Veuillez récupérer votre boîte.  Il y a les grandes 
boîtes habituelles, et aussi les petites boîtes pour ceux qui 
utilisent le dépôt direct.  Les boîtes sont disposées en ordre 
alphabétique pour les trouver facilement.  Merci de votre 
soutien et générosité envers la Paroisse Saint-Sacrement. 

Une appel unique aux jeunes femmes catholiques 

Joignez-vous aux Sœurs religieuses de l'archidiocèse de 
Vancouver pour une série de quatre rencontres consacrées 
à la contribution unique des saintes.  La prochaine 
présentation portera sur sainte Jeanne d'Arc et sera suivie 
d'un échange, d'une réflexion et d'un dessert thématique. 
Toutes les femmes catholiques de 18 à 35 ans qui Messe 
pour un anniversaire de mariage important 

Messe d’anniversaire de mariage 

À chaque étape de leur vie conjugale, les couples 
s'enrichissent mutuellement en guidant l'un ou l'autre vers 
une relation plus profonde et plus intime avec son conjoint 
et le Seigneur.  Venez célébrer votre anniversaire avec 
d'autres couples de l'archidiocèse de Vancouver. Le 
dimanche 8 février à 13h15 à la paroisse Saint-Patrick de 
Vancouver.  La date limite pour acheter un certificat est le 
19 janvier 2026. Pour en savoir plus et s’inscrire 
beholdvancouver.org/events. 

Un grand Merci 

Au nom des aînés et de toute la Communauté paroissiale, 
merci à tous les bénévoles qui ont gracieusement aidé à la 
préparation et à la célébration du dîner de Noël pour les 
Aînés de la paroisse. 

Réfection de la toiture du gymnase 

Les travaux de remplacement extérieur et intérieur du toit 
du gymnase sont terminés.  L’ensemble de ce projet coûte 
120 000.00 $.  La portion de la paroisse est de 60 000,00 $.  
Votre don pour ce projet est à la fois nécessaire et très 
apprécié.  Vous pouvez contribuer de plusieurs façons : 

1. En argent comptant, par chèque à la paroisse, ou 
2. par e-transfert à : autodeposit.bsacr@rcav.org ou 
3. en utilisant les enveloppes blanches Gym Roof Fund  

Merci de votre appui généreux. 
Les réparations intérieures sont couvertes par notre 

assurance. 

La pièce de l’Épiphanie 2026 

Tous les paroissiens sont invités à la pièce de l’épiphanie qui 
aura lieu au gymnasium le dimanche 4 janvier à 15h.  Cette 
pièce est organisée par les jeunes de la paroisse. 

Une journée avec les sans-abri 

Venez passer une journée avec les Missionnaires de rue 
catholiques et allez à la rencontre de nos frères et sœurs 
sans-abri dans les rues de Vancouver. Cette formation et 
cette action d'une journée sont ouvertes à tous les jeunes 
adultes (de 19 à 39 ans) qui se sentent appelés à servir Jésus 
auprès des plus démunis. Chaque mois, à partir du 
dimanche 25 janvier, à la paroisse Sainte-Marie de 
Vancouver. Pour en savoir plus et vous inscrire, rendez-vous 
sur beholdvancouver.org/events. 

https://www2.rcav.org/e/897551/terfaith-relations-wpcu-go8dfu/3swtmy/3943937269/h/6hqXpGlFAaCsr7pZ678m6O29TMoaImNWrzEyq8VxsOM
https://www2.rcav.org/e/897551/g-adult-catholic-women-s-group/3swtn2/3943937269/h/6hqXpGlFAaCsr7pZ678m6O29TMoaImNWrzEyq8VxsOM
mailto:autodeposit.bsacr@rcav.org
https://www2.rcav.org/e/897551/s-catholic-street-missionaries/3sx6wr/3953691433/h/7YwUuZ0JJ0Ud2iJWrKsjFkgGNGdGK6EPrpqqImOU5wU


LE 4 JANVIER 2026 – ÉPIPHANIE DU SEIGNEUR    JANUARY 4, 2026 – EPIPHANY OF THE LORD  

Merry Christmas and a  
Blessed New Year 2026 

Week of Prayer for Christian Unity 

The worldwide celebration of the Week of Prayer for 
Christian Unity is both the seed and the fruit of this striving 
for ‘unity in diversity’. This time of shared prayer, reflection, 
and fellowship invites Christians of different traditions to 
deepen our relationships and to live and witness together 
throughout the year. Sunday, January 18 through Sunday, 
January 25. Events and locations vary. Learn more 
at rcav.org/wpcu. 

2026 Offering Envelope Boxes  

The offering envelope boxes are ready at the back of the 
church. Please pick up your box. There are the usual big 
boxes, also the small boxes for those who use direct deposit. 
The boxes are arranged alphabetically to facilitate finding 
them. Thank you for your continued support and generosity 
towards Blessed Sacrament Parish. 

A unique Call for Young Adult Catholic Women 

Join the Religious Sisters of the Archdiocese of Vancouver as 
we dive into the unique contributions of women saints in a 
four-part series. The next presentation focuses on St. Joan 
of Arc, with discussion, reflection, and a themed dessert to 
follow. All Catholic women ages 18-35 discerning God's will 
in their lives are welcome! On Friday, January 23, 6:00 p.m. 
to 8:30 p.m. at the Franciscan Sisters of the Eucharist 
convent (2811 Venables St. Vancouver). Register 
at beholdvancouver.org/events. 

Milestone Marriage Anniversary Mass 

At every stage of their married life, couples form each other 
by guiding their husband or wife to a deeper and more 
intimate friendship with their partner and Lord. Come and 
celebrate your anniversary with other couples in the 
Archdiocese of Vancouver. On Sunday, February 8, at 1:15 
pm in St. Patrick's Parish in Vancouver. Learn more and 
register at family.rcav.org/mam. The deadline to purchase a 
certificate is January 19, 2026. 

A big thank you 

On behalf of the Seniors and all our Parish Community, we 
give thanks to all the volunteers who graciously helped with 
the preparation and celebration of the Seniors’ Christmas 
Luncheon. 

Gym Roof Repairs 

The outside and inside repair work on the gym is complete. 
This whole project costs $120,000.00. The Parish portion is 
$60,000.00. Your donation for this project is both necessary 
and greatly appreciated. You can contribute in the following 
ways: 

1. By cash, by cheque made out to the Parish, or 
2. by e-transfer at autodeposit.bsacr@rcav.org 
3. Or by using the white Gym Roof Fund envelopes. 

Thank you for your generous support. 
The inside repairs are covered by our insurance 

The Epiphany Play 2026 

All parishioners are invited to the traditional Epiphany Play 
that will take place on January 4th at 3 p.m. in the gym. The 
play is organized by our parish youth.  

One day with the homeless 

Come and spend a day with Catholic Street Missionaries and 
reach out to our homeless brothers and sisters on the 
streets of Vancouver. This one-day training and outreach is 
open to all young adults (aged 19-39) who feel called to 
serve Jesus in the poor. Monthly beginning Sunday, January 
25 at St. Mary's Parish, Vancouver. Learn more and register 
at beholdvancouver.org/events. 

https://www2.rcav.org/e/897551/terfaith-relations-wpcu-go8dfu/3swtmy/3943937269/h/6hqXpGlFAaCsr7pZ678m6O29TMoaImNWrzEyq8VxsOM
https://www2.rcav.org/e/897551/g-adult-catholic-women-s-group/3swtn2/3943937269/h/6hqXpGlFAaCsr7pZ678m6O29TMoaImNWrzEyq8VxsOM
https://www2.rcav.org/e/897551/mam-/3sx6w2/3953691433/h/7YwUuZ0JJ0Ud2iJWrKsjFkgGNGdGK6EPrpqqImOU5wU
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https://www2.rcav.org/e/897551/s-catholic-street-missionaries/3sx6wr/3953691433/h/7YwUuZ0JJ0Ud2iJWrKsjFkgGNGdGK6EPrpqqImOU5wU
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